Introit Immaculate Conception Ordinary Form.
Gregorian Missal English p. 673-674 — Is. 61:10, Ps. 29
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Translation

| will greatly rejoice in the Lord, and my soul shall be joyful in my God; for he has
clothed me with the garments of salvation; and with the robe of righteousness he
has covered me, as a bridegroom decked with a crown, and as a bride adorned with
her jewels. | will extol you, O Lord, for you have lifted me up, and have not let my

foes rejoice over me.
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